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4 YkasaHusi No TeXHUKe 6e3onacHoCTu

A TIPEAYTPEXOEHWE

® Bo BpeMms 3apsaku HenpasuilbHOE HaMpPsXKeHne unm
HenpaBuiibHasa 4YacToTa B CETU MOTYT BbI3BaTb
nepeHanpsxeHne 3apsgHoro yctporcrea. BoamoxHo
NOBPEXAEHNe 3apsaAHOro yCTponcTBaa.

> Y6eauTbcsl, YTO HanpsXeHWe 1 YyactoTa ceTu
COOTBETCTBYIOT AaHHbLIM Ha 3aBOACKON Tabnuyke
3apsi4HOro yCTponcTBa.

® HenpaBunbHO MPOIOXEHHbIA kabenb NMTaHus n
YANVHUTENbHbIV LUHYP MOXET OblTb NOBPEXAEH W MOAN
MOFyT CMOTKHYTbCS 06 Hero. 310 MOXeT NPUBECTU K
TpaBMam, a kabenb NUTaHWUa UNWU YANUHUTENbHBIA WHYP
MOXeT ObiTb NOBPEXAEH.

> Kabenb nuTaHns 1 yanMHUTENbHbIV LUHYP
npoknagbiBaTe 1 0603HaUNTL Tak, YTOOLI NOAN He
MOTIN 06 HNX CMOTKHYTLCA.

> Kabenb nuTaHns 1 yanMHUTENbHbIV LUHYP
npoknagbiBaTb TakK, YTOObI NpeaoTBpaTUTh
BO3MOXHOCTb UX HAaTSHXKEHNS U 3anyTbiBaHUSA.

> Kabenb nuTaHns 1 yanMHUTENbHbIV LUHYP
npoknagbiBaTe TakK, YTOObI NpeaoTBpaTUTh

BO3MOXXHOCTb UX NoBpexaeHud, neperMGa nnn cxaTtua.

> Bepeub kabenb NUTaHNA N YANUHNUTENBHBIN LWHYP OT
BbICOKMX Temnepartyp, macrna 1 XMM1UKaToB.

> [poknagbiBaTb kabenb NMUTaHUA N YOANUHUTENbHbIN
LLHYp MO CyXOWN NOBEPXHOCTM.

® Bo Bpemsi paboTbl yANMHUTENbHbIV LUHYP HarpeBaeTcs. B
criyyae OTCYTCTBMSA OTBOAA Tenna 370 MOXeT NPMBECTM K
noxapy.

» Ecnu ncnonb3yeTcsa kabenbHbli 6apabaH: MNMonHocTbio
pasmoTtatb kabenu ¢ kabenbHoro 6apabaHa.

® [Ipy nogBeLluMBaHUN 3apsSAHOIO YCTPOMCTBA Ha CTeHe
MOryT 6bITb NOBPEXAEHbI MPOXOASLLME B CTEHE
anekTpuyeckue nposoaa u Tpybel. KoHTakT ¢
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3MNEKTPUYECKNMM NMPOBOAAMU MOXKET NPUBECTM K

NOPaAXEHMIO 3NTEKTPUYECKUM TOKOM. DTO YpeBaTo

TSOKENbIMU TPaBMaMu U MaTepuasbHbIM yLepoomM.

> Y6eauTbcs, YTO B JaHHOM MECTe B CTEHE He MpPOoXoasaT
3MeKTpuYeckne Nposoga n Tpyosbi.

Mpn nogselwnBaHMmn 3apsAHOro yCTPOMCTBa Ha CTEHe
BOMPEKN UHCTPYKLMAM B HAcCTOSILLLEM PYKOBOACTBE MO
3KCnnyaTauumn BO3MOXHO NageHne 3apsagHoro
yCTPOWCTBa UNu akkymynsTopa nnbo neperpes
3apsAgHOro yctponcTea. 3To YpeBaTo TpaBmamm u
mMaTepuanbHbIM yLiepbom.
> MNoaBecuTb 3apsiAHOE YCTPOMCTBO Ha CTEHy B
COOTBETCTBUM C ONMMCaAHNEM B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE
no aKkcnnyaTauum.

lMpn nogBelnMBaHMM Ha CTEHY 3apsAHOro yCTpomncTBa Cco

BCTaBfIEHHbIM aKKyMyMATOPOM OH MOXET BbiNacTb U3

3apsAHOro ycTponcTaea. JTo YpeBaTo TpaBMamu u

MaTepuanbHbIM yLepbom.

» CHayana noaBecuTb 3apsaHOe YCTPONCTBO Ha CTEHY, a
3aTeM BCTaBUTb akKyMymnsaTop.

410 TpaHcnopTUpoBKa

4.10.1 Motokoca

A TIPEAYTPEXOEHWE

= [Ipu TpaHCNOPTUPOBKE MOTOKOCA MOXET NepeBEPHYTLCS

Unu cABUHYTbCSA. JTO YpeBaTo TpaBMamu u
MaTepuanbHbIM yuepbom.

> /3Bneyb akkymynsaTop.

> 3aerFII/ITb MOTOKOCY CTAXHbIMU PEMHAMU, NEHTaAMU
UNu ceTkomn, YTobbl OHa He morna OMPOKUHYTbLCA U
CMEeCTUTbCA.
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4.10.2 Axkymynsitop

A TIPEOYNPEXOEHUE

B AKKYyMYNATOP HE 3alyuLleH OT BCEX BHELLHMX
Bosgencteumii. OnpegeneHHble BHELWHWE BO3AENCTBUSA
MOTyT NPUBECTU K NOBPEXAEHMUIO aKKyMynaTopa u K
MaTepuanbHomy yuiepOy.

> He TpaHcnopTMpoBaTh NOBPEXAEHHbIA akKyMynaTop.

> TpaHcrnopTUpoBaTb akKyMynaTop B yrnakoBke, He
NPOBOASALLEN 3MEKTPUYECTBO.

® Bo BpeMmsi TPaHCMOPTUPOBKN aKKyMynsiTOp MOXeT
nepeBepHYTLCS UMW CABUHYTLCS. DTO YpeBaTo TpaBMaMm
1 MaTepuanbHbIM yLepGom.
> BRnoxuTb akkymMynaTop B YNakoBKy Tak, YTOGbl OH He
Asurarncs.

» 3adukcnpoBaTb yNakoBKy Tak, 4TOObl OHa He
ABuranachb.

411 XpaHeHue

4.11.1 Motokoca

A TNMPEAOYNPEXOEHWNE

® [leTW MOryT He MOHSATb U HeNpaBUIIbHO OLEHUTb
OMacHoOCTU, CBSA3aHHbIE C MOTOKOCOM. OTO MOXeT
NPUBECTU K CEPbE3HBIM TPaBMaMm AeTeN.

> M3Bneyb akkymynaTop.

> XpaHnTb MOTOKOCY B HEAOCTYNHOM AN AeTen MmecTe.

® KOHTaKTbl U MeTannm4yeckue Yy3nbl MOTOKOCbI MOT'yT
noaBEepPrHyTbCA KOppPpo3nn n3-3a CbipoOCTU. Bo3moxHo
noespexgeHme MOTOKOCHI.
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4 YKasaHusi N0 TeXHUKe 6e3onacHoCTm

> /3Bneyb akkymynsaTop.

> XpaHUTb MOTOKOCY B YUCTOM U CyXOM COCTOSIHWM.

4.11.2 AxkymynsTop

A NMPEAYNPEXOEHWE

® [leT MOryT He MOHSATb U HEMpPaBUIIbHO OLEHNUTb
OMacHOCTU, CBSA3aHHbIE C aKKyMynsTOpoM. 3TO MOXeT
NPUBECTU K CEPbE3HBbIM TPaBMam AeTeN.

> XpaHUTb akkyMynsiTop B HEAOCTYMNHOM Ans AeTel
mecrTe.

= AKKYMYNSITOP HE 3alUWLLEH OT BCEX BHELIHUX
BO3aencTBuii. OnpeaeneHHble BHELLHWE BO3AECTBUSA Ha
aKKyMyISiTOp MOTYT NMPUBECTM K €ro NOBPEXAEHUIO.

> XpaHUTb aKKyMynsiTop B YUCTOM U CYXOM COCTOSIHUM.
> XpaHUTb akKyMynsiTop B 3aKpbITOM NMOMELLEHUM.

> XpaHUTb akKyMynsTop OTAENbHO OT MOTOKOChHI U
3apsgHOro ycTponcTea.

» XpaHUTb akkyMynsiTop B ynakoBke, He NpoBoasiLLe
3MeKTPUYECTBO.

» XpaHuTb akkymynaTop npu temnepartypax ot - 10 °C go
+ 50 °C.

4.11.3 3apsigHoe yCTpOMNCTBO

A NMPEAYNPEXOEHWE

u Jletun MOTYT HE NOHATb N HENpPaBUbHO OLEHUTb
OnacHOCTH, CBA3aHHbIE C 3apAaaHbIM yCTpOVICTBOM. o710
MOXeT NPUBECTU K TAXeNbIM TpaBMaM UM CMepTHu neten.

> /3Bneyb akkymynsaTop.

» XpaHuTb 3apsaHoOe yCTPOMCTBO B HEQOCTYNHOM ANs
[eTen mecTe.
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5 MNogrotoBka MOTOKOCKI K 9KCnnyaTaumm

® 3apsgHoe YCTPOWCTBO He 3aLyMLLEHO OT BCEX BHELLHNX

Bo3aeicTeuii. OnpeneneHHble BHELLHVE BO34eNCTBUSA
MOTYT NPUBECTM K NOBPEXAEHUIO 3apsSAHOr0 YCTPOMCTBA.

> M3Bneyb akkymynaTop.

» Ecnu 3apsgHoe yCTpOMCTBO Harpenochk: AaTb emy
OCTbITb.

» XpaHuTb 3apsgHoOe YCTPOUCTBO B YUCTOM
N CYXOM COCTOSIHUW.

» XpaHuTb 3apsaHOEe YCTPONCTBO B
3aKpbITOM MOMELLEHUN.

> XpaHuUTb 3apsigHOe YCTPOWCTBO Npu TemnepaTypax oT
+5°C po + 40 °C.

Kabenb nuTaHust He npeaHa3HayYeH ANs HOLIEHUS UNK

noABeLIMBaHNs 3apsgHoro yctporictea. Kabens nutaHus

N 3apsifHOE YCTPOWCTBO MOTYT OblTb MOBPEXAEHbI.

» bpaTtb 1 AepxaTb 3apsifHOe YCTPOWCTBO 3a Kopnyc. [ins
yooOHOro NogHATUSA 3apsagHOro yCTporucTBa Ha HEM
npegycMoTpeHa noTtainHas pydka.

> [MoBecuTb 3apsagHoe yCTpOVICTBO Ha HAaCTEeHHYI0
KOHCOIb.

4.12 Ouunctka, TexHu4eckoe obcnyxmsaHue u
PEMOHT

A TIPEOYNPEXOEHUE

= Ecnn BO BpemMA O4YUCTKU, TEXHUYECKOIro OGCJ’Iy)KVIBaHI/Iﬂ
nnn peMoHTa akkyMynaTop BCTaBneH, BO3MOXHO
CJ'Iy‘-IaVIHOG BKITtOYEHME MOTOKOCHI. ATO 4ypeBaTo
TAXenbIMM TpaBMaMn U MmatTepuarnbHbIM yu4ep60|v|.

> M3Bneyb akkymynaTop.

ArpeccuBHble YnCTALWMeE cpeacTaa, Molka BOOAHOM
CTpyeW Unm ocTpble NpeamMeTbl MOryT NOBPeanTb
MOTOKOCY, 3aLUNTY, PEXYLLMIA UHCTPYMEHT, aKKyMynsaTop 1
3apsiAHOe yCTpOMCTBO. HenpasunbHas o4ncTtka
MOTOKOChI, 3aLLUTbI, PEXYLLErO NHCTPYMEHTA,
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aKKyMyrsiTopa Unu 3apsigHoro ycTpoicTea NpuBoaUT K

Henonaakam B paboTe y3noB 1 BbIXOAY U3 CTPOS CUCTEMbI

H6e3onacHocTU. TO YpeBaTo TAXKENbIMU TpaBMaMm.

» MoToKocy, 3aLuTy, PeXyLuii MHCTPYMEHT,
aKKyMynaTOp U 3apsiiHOE YCTPOWCTBO ounLaTh, Kak
OMMCaHO B HACTOSILLLEM PYKOBOACTBE MO 3KCNIyaTaLuu.

® HenpaBunbHoe TexHUYeckoe 06CcnyKMBaHue Unm peMoHT

MOTOKOCHI, 3aLUWThI, PEXYLLErO MHCTPYMEHTA,

aKKyMyInsiTopa Unu 3apsigHoro ycTpoicTea MOXeT

NPUBECTM K HEMonaakam B paboTe u BbIxody U3 CTpost

cucTeMbl 6e3onacHocTi. OTO YpeBaTO TSKEMbIMU UMK

netanbHbIMU TPaBMaMu.

> He npoBoaunTb TexHM4eckoe obcnyxunBaHme unm
PEMOHT MOTOKOCHI, 3aLLMTbl, PEXYLLEr0 UHCTPYMEHTA,
akKymynsiTopa v 3apsiiHOro ycTpoincTea
CaMOCTOSITENbHO.

> Ecnu Heo6xoaMMOo BbINOMHUTL TEXHUYECKOE
obcnyxuBaHne unm peMoHT MOTOKOChHI, 3aLuThl,
peXyLLero MHCTPYMEHTa, akKyMynsaTopa unv 3apsgHoro
ycTpolicTBa: obpaTtutbesa k gunepy STIHL.

5 [loarotoBka MOTOKOCHI K
aKcnnyaTtaumm

5.1 TlogroTroBka MOTOKOCHI K 3KCnyaTauuv

Kaxablin pas nepen Havyanom paboTebl Heo6XxoaAMMOo
BbIMNOMHUTL CriedyioLiee.

> Y6eamTbes B Hagnexalem COCTOSIHAN CrieayroLWwmx
y3roB:

MoTokoca, [ 4.6.1.

3awuTa, J 4.6.2.

KocunbHas ronoeka, d 4.6.3.
akkymynsitop, L 4.6.4.
3apsifHoe ycTpoiicTeo, Ed 4.6.5.

> MpoBepuTb akkymynsaTop, B4 11.2.
> MonHocTbio 3apsanTb akkymynaTop. B 6.2.
> OuncTuTb MoTokocy, [l 16.1.

291



PYCCKuvi

> YcTaHoBUTL 3awuTy, ) 7.1.

> YCTaHOBUTb KPYroByto pykosiTky, 1 7.3.

» OTperynupoBaTb AfuHY WTokKa, 1 8.1.

» OTperynupoBaTb KpyroByto pykoaTky, Ed 8.2.

> MpoBepuTb anemMeHTbl ynpaenexus, B 11.1.
> Ecnu npu npoBepke opraHoB ynpasneHus 3 KpacHbIX
cBeToAgmoAa Ha akkymynaTope muraioT M3sneyb
akkymynaTop n obpatutecsa k gunepy STIHL.
MoTokoca HencnpasHa.

» Ecnn ykasaHHble paboTbl BbINOMHUTE HEBO3MOXHO: HE
ncnonb3oBaTb MOTOKOCY U 06paTuTbesa k annepy STIHL.

6 3apsgka akkyMynsaTopoB U
CBETOAMOAbI Ha aKKyMynsTope

6.1 MoHTax 3apsaHOro yCTpoilCTBa Ha CTEHE
3ap9|/:lHoe yCTpOI7ICTBO MOXHO CMOHTMPOBATb Ha CTEHE.

1 2 3

o
o~y

(1]
0000-GXX-0609-A0

> CMOHTVIpOBaTb 3apagHoe yCTpOVICTBO Ha CTeHe Tak,
BbIMOJTHNB crnegyrLuine ycrnoBud:

— Wcnonb3oBaTb nogxoasiume KpenexHole geTanu.

— 3apsiiHoe yCTPOMCTBO AOMKHO pacrnonaratbes
rOpPU30OHTarnbHO.

— CobniogeHbl criegytowme pasmepsbi:
— a = He meHee 100 mm
— b (ana AL 101) =75 mm
— b (ana AL 300 n AL 500) = 120 mm
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6 3apsigka akkyMyNATOPOB M CBETOAMOAbI Ha aKKyMynsaTope

- c=45Mm
- d=9Mm
-e=25mm

6.2 T[logsapsgka akkymynsatopa
MpoJomKMTENbHOCTb NOA3APAAKM 3aBUCUT OT PasnnyHbIX
dakTopoB, Hanp1MmMep, TeMnepaTypbl akkymynsatopa unm
oKpyXatoLien Temnepatypbl. PakTuyeckas
NPOAOIMKUTENBHOCTb NMOA3APSAAKA MOXET OTNNYaTLCA OT
ykasaHHow. [MpogonxntensHOCTb NoA3apaaKku ykasaHa Ha
cTpaHuue www.stihl.com/charging-times .

Ecnu wTencenbHas Bunka BCTaBneHa B
PO3€eTKY U aKKyMynsiTOp BCTaBNeH B
3apsiAHOe YCTPONCTBO, TO Npouecc
noa3apsakM HauMHaeTcs aBTOMaTUYECKU.
Korga akkymynaTtop 3apsantcsa NOMHOCTbIO,
3apsgHoe YCTPOUCTBO aBTOMaTUYECKU
OTKIMIOYNTCS.

Mpw nogsapsagke akkyMynaTop 1 3apsgHoe YyCTPOUCTBO

HarpeBarTCA.
3
| i

0000-GXX-0628-A0

» BcTaBuTb WITENcenbHyo BUNKY (6) B 4OCTYMHYHO
po3seTky (7).
3apsigHoe ycTponcTBO (3) ocyllecTBnseT
camoTecTMpoBaHue. 3eneHbin cBeToanos (4) ceeTnTcs
npumepHo 1 cekyHay n npumepHo 1 cekyHay cBeTUTCS
KpacHbIn CBETOAMNOA.

> MonoxuTtb kabenb NuTaHus (5).

0458-806-9821-A



7 CbHopka MOTOKOCHI

» BcTaBuTb akkymynaTtop (2) B HanpasngoLwme 3apsgHoro
ycTpovicTea (3) n BgaBuTb 40 ynopa.
HaunHaeT cBeTuTbCS 3eneHblli cBeToaunog (4). CeeTarca
3eneHble ceetoguoabl (1), n akkymynsarop (2)
3apshkaeTcs.

» Ecnv ceeTtoamogbl (4) n (1) 6onblue He CBETATCS: BbIHYTb
LTencenbHyo BUNKY (6) na posetkm (7).
AKKYMYNATOP MOMHOCTbIO 3apSXKeEH.

> V3Bne4yb akkymynaTtop (2).

6.3 OrtobpaxeHue ypoBHS 3apsaa

0000-GXX-0629-A0

» HaxaTb kHOMKy (1).
CseToaunoabl ropsiT 3efeHbiIM CBETOM NPUMEPHO
5 cekyHA, oTobpaxas ypoBeHb 3apsaga.

» Ecnu muraet npasblit 3eneHblii CBETOAMOA: 3apsanTb
aKKyMynsiTop.

6.4 Csetoavoabl akkymynsropa

CeeTogmoabl oToOpaxatloT YpOBEHb 3apsaa unm
HeucnpaBHOCTU akkymynatopa. MoryTt ceeTutbca nuéo
MUraTb 3eneHble Unn KpacHble cBeToanoabl.

Ecnu cBeTsiTca nunm MuratoT 3ereHble CBETOANOAbI,
oTobpaxaeTcsa ypoBeHb 3apsaaa.

» Ecnu cBeTATCS UM MUratoT KpacHble CBeToanoab!:
yCTpaHUTb HeucnpasHocTu, L 19.
MoToKoca Unu akkyMynsTop HEUCMPaBHbI.

0458-806-9821-A
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6.5 Ceerogvon Ha 3apsiAHOM YCTPOMCTBE
Ceetogmnopn otobpaxkaeT COCTOAHNE 3apsagHOro yCTpoKCTBa.

CseyeHue 3eneHoro ceetoanona o3Ha4vaeT, yTo
aKKyMyISITOp 3apshkaeTcs.

> Mwuraet KpacHbIi CBETOAMOA: YCTPAHUTL HENCMPaBHOCTH.
3apsaHoe yCTPOMCTBO HENCNPaBHO.

7 Cbopka MOTOKOCHI

7.1  MoHTtax sawmTbl
> BbIKMOUYNTE MOTOKOCY M M3BMEYb akKyMynsaTop.

0000-GXX-1486-A1

OTpesHoi Hox (1) y>xe ycTaHOBMEH B 3awuTy (2) u ero
Henb3s CHUMaThb.

> 3aaBuHYTb 3awWwuTy (2) 4O ynopa B HanpaenswLwne Ha
Kopnyce.
3awuTa (2) 3aKpbiBaeTCs 3anoanuuo ¢ Kopnycom.

> BBepHyTb 1 3aTAHYTb BUHTHI (3).

3awmTy (2) Henb3si CHOBa CHMMATb.

7.2 MoHTaX U AEMOHTaX KOCUMbHOW rONOBKU

7.2.1 MOHTaX KOCUIbHOW rofI0BKU
> BbIKMOYNTE MOTOKOCY M M3BMEYb akKyMynaTop.
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0000-GXX-9897-A0

> YCTaHOBUTb KpbiNbYyaTKy BeHTUNsaTopa (2) Ha Ban (3) Tak,
4YTOGbI NNIONACTM KpbiNbYaTKM BeHTUNATopa (2) Oblnu
obpalleHbl BHU3.
Ecnu kpbinbyaTka BEHTUNATOPA HE YCTaHOBMEHa,
3MeKTpoABUraTesl HEAOCTAaTOYHO OXNaXaaeTca u
MOTOKOCa BO BpeMsi paboTbl OTKMYaeTcs.

> MpuaepxaTb KpbibyYaTKy BeHTUnATopa (2) pykon.

> YCTaHOBUTb KOCUMbHY ronoBky (1) Ha Ban (3),
MOBEPHYTb BPYYHYIO MO YaCOBOW CTPesKe N MPOYHO
3aTAHYTb.

7.2.2 [1eMOHTa)x KOCUIIbHOW FrONoBKN

0000-GXX-9899-A0

> BbIKMOYNTE MOTOKOCY U U3BMEYb aKkKyMynsiTop.
> [puaepxaTtb KpbiNbYaTKy BEHTUNATOPA (2) PYKOW.

> BbIKpYTUTb KOCUIbHYIO TONOBKY (1) MPOTUB YacoBoOW
CTpenku

> CHATb KpblibY4aTKy BEHTUNATOpPA.
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8 HacTpoika MoToKoChI 4ns nonb3oBaTens

7.3 MoHTax KpyroBou pyKOSITKM
> BbIKMOUYNTE MOTOKOCY M M3BMEYb akKyMynaTop.

0000-GXX-1488-A0

> KpyroByto pykosiTKy (2) BbIPOBHATb Tak, YTOObI kKpenneHme
AN raviku rpuboBuaHON pyykn (1) cnpaBa OT pyKOSITKU
ynpaBfeHns n 0TBEPCTUS B KPYroBOW pyKosATKe (2) Gbinun
HanpaBneHbl Ha Nonb3oBaTens.

> PasxaTtb nneym KpyroBom pykosTku (2) U HacaxuBaTb
KPYroBYO PYKOSITKY (2) Ha pyKOATKY ynpaBrneHus, noka He
BOMAeT pykosTka-ckoba (2).

> [poTonkHyTb BUHT (3) Yepes oTBepcTUE.
> HaBepHyTb 1 3aTAHYTb raviky rpuboBMAaHON pyudkn (1).
KpyroByto pykosiTky (2) Henb3si CHOBa 4EMOHTUPOBATb.

8 HacTpoitka MOTOKOCbHI AN
nonb3oBaTens

8.1 PerynupoBka AnuHbI LLUTOKa

MOXHO yCTaHOBUTb pasfnnyHyto ONNHY WTOKa B
3aBUCMMOCTHN OT pOCTa nonb3oBaTtend.

> BbIKMOYNTL MOTOKOCY M M3BEeYb akKyMynsaTop.
> [1poyHO AepxaTb LUTOK.

0458-806-9821-A



9 YcTaHoBKa 1 U3BneYeHne akkymynstopa

0000-GXX-2467-A0

v

HaxaTb n yaepxunBatb CTONOPHYH KHOMKY (1).

\

BbITAHYTb MnNn 3aABMHYTb PYKOATKY ynpasneHms (2) B
enaemoe nonoxeHuve.

» OTNyCTUTb CTOMOPHYH KHOMKY (1).

HeMHOro cMecTuTb pykoATKy yrnpasneHus (2), 4tobbl oHa
BoLuna.

\

8.2 PerynupoBka KpyroBoi pyKOSiTK/

KpyroByto pykosiTky MOXHO yCTaHaBnvMBaTb B pasnuyHble
MOMNOXEeHWs B 3aBUCMMOCTM OT pocTa Nonb3oBaTensl.

> BbIkNOYNTL MOTOKOCY M M3BMEYb akKyMynsaTop.

0000-GXX-2468-A0

» OcnabwuTtsb ravky rpmbosmaHon pyykm (1).

> [oBEPHYTb B HY)XHOE MONOXEHME KPYroBYIO PYKOSITKY (2).

> [NOTHO 3aTAHYTb rarky rpuboBuaHomn pyyku (1).

0458-806-9821-A
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9 YcraHoBKa 1 n3BnevYeHue
aKkKymynstopa

9.1 YcraHOBKa akKymynsitopa

0000-GXX-1491-A0

> BcTaButb akkymynaTop (1) B akkyMynsiTOpHbI OTCek (2)
A0 Lenyka.
Crtpenku (3) Ha akkymynaTope (1) ewe BUAHBI, NPY 3TOM
akkymynaTtop (1) 3apukcupoBaH B akkyMynsiTOPHOM
oTceke (2). Mexay MOTOKOCOW 1 akkyMynsatopom (1) HeT
3MEeKTPNYECKOro KOHTaKTa.

> BcTaButb akkymynaTop (1) B akkyMynsiTOpHbI OTCek (2)
Ao ynopa.
Akkymynsatop (1) BXOAMT CO BTOPbIM LLENYKOM U
durKcmpyeTcs 3an0ANULIO C KOPMYCOM MOTOKOCHI.

9.2 li3BneuyeHue akkymynatopa
> [MonoxnTb MOTOKOCY Ha pOBHYH NOBEPXHOCTb.

> [lepxaTb pyKy nepen akkyMynsiTOpHbIM OTCEKOM Tak,
4TOObI aKKyMynaTop (2) HE MOr ynacTb.
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0000-GXX-1492-A0

» HaxaTb gpyron pykon cdomkcartop (1).
Akkymynatop (2) pasbnoknpoBaH 1 ero MOXHO BbIHYTb.

10 BknoyeHue u BbIKMIOYEeHUe MOTOKOCHI

10.1 BknioyeHvne MOTOKOCHI

> [lep>xaTb MOTOKOCY OAHOW PYKOW 3a PYKOATKY ynpaBneHus
Tak, 4Tobbl HonbLIOW Nanew oxBaTbiBan PyKOSATKY
ynpasneHus.

> [lepkaTb MOTOKOCY APYrov pyKon 3a KPYroByH PYKOSITKY
Tak, YToObl GonbLloi naney o6xBaTbiBan KpyroByto
PYKOATKY.

0000-GXX-2469-A0

» Bonblwnm Nanbuem cABUMHYTbL 0CBOOOXAALNIA
dnaxok (1) Bnepea B HanpasneHWN KPYroBO PYKOSITKA U
yaepXxusaTb B AaHHOM MONOXEHUN.
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10 BkrtoyeHme 1 BbIKMOYEHNE MOTOKOChI

» HaxaTb pykon Ha cbmkcaTop pblyara nepekniodeHns (2) n
yOEePXKMBaTb B HAXXaTOM MOMOXEHUU.
OcBoboxaatowmii pnaxok (1) MOXHO OTNYCTUTB.

> YKasaTenbHbIM NanbLemM HaxaTb Ha pblyar
nepeknoveHmns (3) n yaepxmnaaTb B HaXXaTOM MOMOXEHUM.
MoTokoCa yckopsieTCcsl, U PEXYLLMA UHCTPYMEHT HaumMHaeT
BpaLyaThCs.

10.2 BbIKNOYEHUE MOTOKOCHI

» OTnycTUTb pblyar nepekniovYeHns n mkcaTop pblyara
nepeknYeHns.

> MopoxaaTth, NOKa PEXyLLMin UHCTPYMEHT He nepecTaHeT
ABuratbcs.

> Ecnu pexyLmin UHCTPYMEHT NpoAoMKaeT BpaLllaTbCa:
n3BneYb akkymynstop n obpatutbcs k gunepy STIHL.
MoTokoca HeucnpasHa.

11 MNpoBepuTb MOTOKOCY N aKKyMynaTop

11.1 lpoBepka opraHOB ynpasreHusi

Oceoboxpaatowmin pnaxok, pukcaTop poivara
NepeKsioyYeHnst U pblyar NepeKnioYeHus

> /3Bneyb akkymynsTop.

> [MonbITaTbCa HaXaTb pblyar NEPEKIYEHNS, HE HaXMas
ocsoboxgarLwuin naxok u gukcaTop pblyara
nepekniYeHus.

» Ecnuv Ha pblyar nepeknioyYeHns MOXHO HaxaTtb: He
MCnonb30BaTb MOTOKOCY 1 06patuTbcs k annepy STIHL.
MmeeT MecTo HencnpaBHOCTb ocBoboOXaatoLero dnaxka
unu crkcaTopa pblyara nepeknioveHus.

» Bonblwnm nanbLem caABMHYTb 0CcBOOOXAAOLWUA hnaxok
Brepen B HanpaBneHnn KPYroBoW PyKOSITKU U YAEPXMBATb
B AAHHOM MONOXEHUN.

» HaxaTb Ha chukcaTop pblyara nepeksoyeHns un
yAepXuBaTb B 4aHHOM MOMOXEHUM.

> HaxaTb Ha pblyar nepeknioveHus.

0458-806-9821-A



12 PaboTa ¢ MOTOKOCOA pycckuit

» OTNyCcTUTb pblvar nepeknioveHns, pukcaTop polvara

NepeKMoUYEHNs 1 0CBOBOXAAIOLLNIA DNAXOK. 12 PaboTta ¢ MOTOKOCOW

» Ecnu pblyar nepeknioveHns, ukcatop pblyara
nepekntoveHns unn ocsoboxaarownin dnaxok ABMXKYTCA

TYro UNW HE BO3BPALLAIOTCS B UCXOJHOE MOMOXKEHNE: He 12.1 Kak gepxatb 1 BECTU MOTOKOCY
ncnonb3oBaTb MOTOKOCY U 0bpaTnTbesa k annepy STIHL.
Pbluar nepekntoyeHns, hukcaTop pblyara nepekrodeHus ‘ bj

Unu oceoboXxaaroWwmii pnaxkok HencnpaBeH.

BknioyeHne MOTOKOCHI

> BcTaBUTb akkymMynsTop.

» BonblnM Nanbuem CABUMHYTb OCBOOOXAALWNIA hraxok
Brepen B HarnpaBlieHWM KPYroBOW PYKOSTKN N yOEepXKUBaTb
B AA@HHOM MOMNOXEHUN.

» HaxaTb Ha hukcaTop pblyara NepeknoyeHus u k J
yOoepxuBaTb B JAHHOM MOMOXEHUMU. /\ /\

0000-GXX-1494-A0

> HaxaTtb 1 yaepxuaTb pblyar NepeknioyeHus.

. > [lep>xaTb MOTOKOCY OQIHOW PYKOW 3a PYKOATKY ynpaBneHus
PexyLimnin tHCTpymMeHT BpallaeTcs. P y Py Py yynp

Tak, YToObl O0MbLUON Nanew, oxBaTbiBan PYKOSATKY
» Ecnu muratoT 3 kpacHbix cBeToguoga: seneyb ynpasneHus.

akkymynaTtop v obpatntbea k aunepy STIHL. » [lepxaTb MOTOKOCY [IpYroii pyKoii 3a KpYroOBYIO PYKOSITKY
Motokoca HeucnpasHa. TaK, YTo6bl 6OMbLLON Nanel, 06xBaThIBaN KPYroByko
> OTNYCTUTL pblyar NepeknioyeHus. PYKOSITKY.
PexyLLnii UHCTPYMeHTNepecTaeT BpallaThcs Yepes
KOpPOTKOE BpeMs.

» ECnn pexyLinii MHCTPYMEHT NpoOokaeT BpallaTbCca: 12.2 Kockba
MN3Bneub akkymynaTtop u obpaTtutbca K aunepy STIHL. PaccTosiHne OT pexylliero MHCTpyMeHTa /10 rpyHTa
MoTokoca HeucnpasHa. onpeaenseT BbiCOTY Cpesa.

11.2 TNpoBepuUTb akKyMynsTop

» HaxxaTb KHOMKY Ha akkymynstope.
CBETO,D,MOJJ,I:I CBETATCA N1 MuUraroT.

» Ecnn cBeToanMoAbl HE CBETATCA U HE MUTaKOT:. HE
MCcnonb3oBaTb akKKyMynaTop u 06paTVITbCF| K
auvnepy STIHL.

NI
Henonagku, cBAi3aHHbIE C aKKyMynsTOPOM. , S /(;(;,?

> MoTokocy paBHOMEpPHO BeCTU COOKY HaBOK.
> ioTv Bnepes MeasneHHO M OCTOPOXHO.
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> [pu paboTe c orpaHMYMTENEM: NOMHOCTBLIO PA3NOXUTL
orpaHuunTens (1).

12.3 OtperynupoBaTb KOCUSbHbIE SIECKM

> BpawatoLencs KocunbHON ronoBKo KpaTKOBPEMEHHO
KOCHYTbCS FpyHTa.
YcraHaBnuBatoTcsa npumepHo 30 mMm.

OTpesHoli HOX B 3aLlUTe aBToOMaTU4eckm obpesaet
KOCUITbHbIE NECKU OO HYXXHOW AJNHBbI.

Ecnu kocunbHble necku kopoye 25 MM, TO UX HEMb3s
perynupoBaTb aBTOMaTUYECKM.

> BbIKIOYNTE MOTOKOCY U U3BREYb aKKyMynsiTop.
> HaxaTtb 1 yaepxuBaTb KHOMKY Ha KOCUINbHON FOMoBKe.
> Bpy4HYI0 BbITSIHYTb KOCUITbHbIE NIECKU.

» Ecnn He ygaeTcs BbITAHYTb KOCUIbHBIE NECKW: 3aMEHUTb
Kapkac KaTyLLUKU C KOCUIIbHbIMW Neckamu.
Kapkac kaTyLiku nycrT.

13 lMocne paboTbl

13.1 TNocne pabothbl
> BbIKMIOYNTE MOTOKOCY U U3BMNEYb akKyMynsiTop.

» Ecnu MoToKoCa NokpbITa Bnaron, ee Heobxoanmo
NPOCYLUNTb.

» Ecnu akkyMynsiTop NOKpbIT BNaroi, ero Heo6xoanmMo
MPOCYLWNTL.

> OYNCTUTb MOTOKOCY.

» OunCTUTb 3anTy.

> OUnMCTUTb pexyLLnii UIHCTPYMEHT.
> OUNCTUTb aKKyMynsaTop.
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13 Mocne paboThbl

14 TpaHcnopTupoBKa

14.1 TpaHcnopTupoBKa MOTOKOCHI
> BbIKMOUYNTE MOTOKOCY M M3BMEYb akKyMynaTop.
> YCTaHOBUTb LUTOK Ha MWUHUManNbHYO ONNHY.

» MoToKkoCy HECTM OZHOM PYKOW 3a LUTOK TakK, YToObI
PEXYLMA NHCTPYMEHT Obin 00palyeH Hasaa 1 MoTokoca
Obina cbanaHcmpoBaHa.

> [1pu TpaHCNOPTUPOBKE MOTOKOCHI HA aBTOMOOME:
3adMKCMpoBaTb MOTOKOCY, YTOObI OHa He ABMranach u He
nepeBopavmBanach.

14.2 TpaHCnopTUPOBKa akKyMynaTopa
> BbiknounTtb MOTOKOCY U n3Bne4db akkKymMynaTop.

> OGecneunTtb, YTOBbLI akKyMynAaATOp Haxoauncs B
6e30MacHOM COCTOSIHUM.

v

YnakoBaTb akkymMynsaTop B COOTBETCTBUM CO
cneaylwmmMm YCnoBUsSIMU:

— YnakoBka He NPOBOAUT 3MEKTPUYECKUIA TOK.
— AKKyMynsITOp He ABUraeTcs B ynakoBKe.
» 3admkcupoBaTb yNakoBKy Tak, YToObl OHa He ABWranach.

Ha akkymynsiTop pacnpoctpaHsaiTca TpeboBaHns no
TPaHCNOPTUPOBKE OMacHbIX rPy30B. AKKYMynsTop
knaccudpuymposaH kak UN 3480 (nuTunit-moHHble 6aTapen) 1
6bIn NpoBepeH B COOTBETCTBMM € pykoBogcTsom OOH
"MicnbiTanusa u kputepun", yactb I, nogpasgen 38.3.

lMpegnucaHns No TpaHCNOPTUPOBKE MOXHO HAWTK Ha
cTpaHuue www.stihl.com/saftey-data-sheets .

15 XpaHeHue

15.1 XpaHeHne MOTOKOCHI
> BbIKNIOYNTbE MOTOKOCY U U3BMNEYb akKyMynsaTop.
> CHSATb KaTyLUKy.

0458-806-9821-A



16 Ouncrtka

> XpaHUTb MOTOKOCY TakK, YTOBbl BbINOMHANUCH CreaytoLime
yCnoBUS:

— MoTokoca HegocTynHa Ansa AeTen.
— MoTtokoca uuctasa u cyxas.

156.2 XpaHeHue akkymynstopa

STIHL pekomeHayeT XpaHUTb akKyMymnaTop C ypOBHEM
3apsiga ot 40 % po 60 % (cBeTAaTCcA 2 3eneHbIX
cBeToanona).
> XpaHUTb akKyMynsaTop Tak, 4ToObl ObINM BbINOMHEHbI
cregytoLime ycnosus:
— AKKyMynATOp HeQoCTyneH Ans AeTen.
— AKKYMYNSTOpP YMCTbIA N CYXOM.
— AKKYMYnsITOp HaxoA4MTCS B 3aKPbITOM MOMELLEHNN.

— AKKyMynaTop OTCOeAMHEH OT MOTOKOCHI U 3apSAHOro
ycTpovicTBa.

— AKKYMynsiITOp HaxoauTcs B ynakoBke, He NpoBoasLLei
3NEeKTPUYECTBO.

— TemnepaTtypa akkymynstopa coctasnsieT ot - 10 °C go
+50 °C.

156.3 XpaHeHue 3apsgHoOro ycTporcTea
> BblHYTb LUITENCENbHYIO BUMKY U3 PO3ETKMU.
> V3Bneyb akkymynsaTop.
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0000-GXX-0592-A0

» CmoTaTb kabenb NMTaHWsA U 3aKpenuTb Ha 3apsiiHOM
ycTpolicTBe.

0458-806-9821-A
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> XpaHuTb 3apsifHOE YCTPOWCTBO Tak, YTOObI BbIMOMHSANMUCH
crnepytoLme ycrnoBms:
— 3apspHoe ycTpoNCTBO HEQOCTYNHO ANA AeTeNn.
— 3apsagHoe yCTpoNCTBO YMCTOE M CyXoe.

— 3apsapHoe yCTpOMCTBO HAXOAUTCH B 3aKPbITOM
NnoMeLLeHUN.

— B 3apsigHOM ycTpoiicTBE OTCYTCTBYET akKyMynsiTop.

— 3apsifHoe YCTPOMCTBO He NoABeLleHO 3a kabenb
nuTaHns.

— Temnepatypa 3apsagHOro ycTporicTBa CocTaBnsieT oT
+5°C po +40 °C.

16 Ounctka

16.1 YucTtka MoTOKOCHI
> BbiknounTb MOTOKOCY U n3BneYdb akKymyndaTtop.
» OYncTUTb MOTOKOCY BNaHoW Tpﬂl‘lKOVI.

> YaanuTb Mycop U3 akkyMynsiTOPHOro OTCEKa U HaunCcTo
npoTepeTb OTCEK BIIAXHON BETOLLbIO .

> O4YUCTUTb BNEKTPUYECKMNE KOHTAKTbI B aKKyMYNSATOPHOM
OTCEKE KACTbH NN MATKOW LLLETKOMN.

> O4YUCTUTb 30HY NOJ KPbINbYaTKON BEHTUNATOPA KUCTbIO
MM MSATKON LLETKON.

16.2 OuMCTUTL 3aLLUTY U PEXYLLIUIA MHCTPYMEHT
> BbIknounTb MOTOKOCY U n3BneYdb akkKymyndaTop.

> O4YnCTUTDB 3aLUNTY U PEXYLUNIA MHCTPYMEHT BNaXHOW
TPANKOW MU MATKOW LLLETKOW.

16.3 OuucTtka akkymynsitropa
> OuYNCTUTb aKKyMYNSTOP BMAXHON TPAMKOWN.

16.4 Ouuctka 3apsigHOro yCTpoMcTBa
> /13Bneyb WTENCENbHYI0 BUMKY U3 PO3ETKM.

> OunCTUTbL 3apsaHOE YCTPOMCTBO BNAXHOW TPSIMKOMA.
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> OYNCTUTb KOHTaKTbl 3apSAHOI0 YCTPOMCTBA KACTLIO UMK
MSITKOW LLETKOMN.

17 TexHu4yeckoe obcnyxmeaHue

17.1 WHTepBanbl TEXHAYECKOro 06CNyKUBaHUSA

NHTepBanbl TexHu4eckoro o6cnyxmBaHusi 3aBuUcAT OT
OKpY>KaLLMX yCrnoBuii 1 ycrnosuii Tpyaa. STIHL
pekomeHAyeT criefyrolmne nHTepsarnbl TEXHUYECKOro
obcnyxuBaHus:

exerogHo

» OTpaTb MOTOKOCY Ha npoBepky aunepy STIHL.

18 PeMOHT

18.1 PeMOHT MOTOKOCbI, PEXYLLENO MHCTPYMEHTA,
aKKyMynsTopa v 3apsigHoOro yCTporcTea
Nonb3oBaTenb He OOJKeH CaMOCTOATESIbHO

PEMOHTUPOBATL MOTOKOCY, PEXYLUNIA UHCTPYMEHT,

aKKyMyInsiTop U 3apsgHOe YCTPOWCTBO.

> Ecnu MOTOKOCa MNU PEXYLLMIA MHCTPYMEHT NOBPEXAEHDI:
He 1Cnosib3oBaTb MOTOKOCY UMW PEXYLLUA MHCTPYMEHT U
obpaTtutbcs k gunepy STIHL.

> Ecnn akkymynsiTop HemcnpaBeH Unu NoBpeXaeH:
3aMEHUTb aKKyMynsiTop.

» Ecnu 3apsigHoe yCTpOMCTBO HEUCMPABHO WK
NOBPEXAEHO: 3aMEHUTb 3apsifHOe YCTPOMCTBO.

» Ecnn kabenb nuTaHusa HemcnpaBeH UNN NOBPEXAEH: He

Mcrnonb3oBaThb 3apsaHOe YCTPOWCTBO M MOPYYUThL 3aMeHY
kabens nutanusa gunepy STIHL.
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17 TexHuyeckoe obcnyxuBaHue
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19 YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

19 YcrpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

pyCccKkmii

19.1 YcrpaHeHve HencnpaBHOCTEN MOTOKOCHI UMW aKKyMynsiTopa

HeucnpasHoCTb Csetoanoabl Ha MpuunHa MpuHUMaemblie Mepbl
akkymynstope
MoTokoca npu Mwuraet 1 3eneHblin | CIULWKOM HU3KUIA YPOBEHb > 3apaauTb akKyMymnsaTop.
BKIMOYEHUN HE cseToguos. 3apsaga akkymynatopa.
3anyckaeTcs.
CeeTutcs 1 AKKyMynaTop neperpencsa |> V3Bneydb akkymynsaTop.
KpacHkIn unn nepeoxnaauncs. > [laTb akkyMynsiTOpy OCTbITb UMW HarpeThes.
cBeToamnoa.
MwratoT 3 kpacHbix |[MoTokoca HencnpasHa. > /3Bneyb akkymynsaTop.
cseToanona. > OUYUCTUTb KOHTAKTbl B @KKyMYIIITOPHOM OTCEKE.
> BcTaBuTb akKymynaTop.
> BKNIOYMTb MOTOKOCY.
» Ecnu 3 kpacHbIx cBeTOAMOAA NPOAOXaoT
MUraTb: HE UCMOMb30BaTb MOTOKOCY 1 06paTuTbCA
kK aunepy STIHL.
CeetaTca 3 MoTokoca neperpenacb. |> VI3Bneyb akkymynsitop.
KpacHbIX » [laTb MOTOKOCE OCTbITb.
cBeTtoagmoaa.
MwratoT 4 kpacHbix |Henonagku, cBasaHHble ¢ > M3Bneyb 1 BCTaBUTb 06paTHO akkyMynsiTop.
cBeToagmoaa. aKKyMYIsiTOPOM. > BKNIOYUTH MOTOKOCY.
» Ecnu 4 kpacHbIX CBETOAMOAA NPOJOIKAOT
MUraTb: HE UCMOMb30BaTb aKKyMynsTop U
obpaTtutecs k gunepy STIHL.
HapyweH anexktpuyeckun |> M3Bneyb akkymynstop.
KOHTAKT MEXy MOTOKOCOU |» OuypucTUTh KOHTAKThI B @KKyMyNATOPHOM OTCEKE.
N aKKyMynsTOPOM.
> BcTaBuUTb akKymynaTop.
Bnara Ha moTokoce unu > [poCyLWNTb MOTOKOCY UMW akkyMynsTop.
akkymynsitope.
MoTokoca CeeTtaTCA 3 MoTokoca neperpenacs. > 3Bneyb akkymynstop.
OTKIOYaeTcs BO KpacHbIX » [laTb MOTOKOCE OCTbITb.
Bpems cseToguopaa.
aKcnnyartayumm.

C6ow anekTponuTaHus.

>

N3Bneyb n BCTaBMTb 0OPaTHO akkyMynsaTop.
Bknountb MmoTOKOCY.

0458-806-9821-A
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PYCCKuvi 19 YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN
HeucnpasHocTb CseToanoabl Ha MpuunHa MpuHUMaeMble Mepbl
aKKkymynsiTope
CrnvwKom KOpOTKuiA AKKyMynaTop 3apsxeH He |> [MoNHOCTbIO 3apsanTb akkyMynsaTop.
nepuoz NMOMHOCTLIO.
akcnnyartaumm
MOTOKOCBI.
Pecypc akkymynsitopa > 3aMEHNTb aKKyMynsaTop.
ncyepnaH.
OdemoHTax KocunbHas ronoska » BbnoknpoBaTb Kpbifb4yaTKy BEHTUNSATOpPA
KOCUIBbHOWN rONOBKM CMWLLKOM MPOYHO BCTaBHbIM CTEPXHEM.
BPy4HYyt0 3aTaHyTa. > OTBUHTUTb KOCUMBHYIO FOMOBKY BPYUHYIO.
HEBO3MOXEH. .
> BbIHYyTb BCTABHOW CTEPXEHD.
Mocne yctaHoBKM Ceetutcs 1 Akkymynatop neperpencs |> OcTaBUTb akKymMynaTop B 3apsi4HOM YCTPOMCTBE.
akKkymynsitopa B KpacHbIN UNn Nepeoxnagurnics. Mpouecc 3apagkn HayHeTCA aBTOMaTUYeCKM, Kak
3apsagHoe cseToguos. Tonbko ByaeT 4OCTUNHYT AvanasoH A40onyCTUMbIX
YCTPOWCTBO Temneparyp.
noasapsifika He
Ha4MHaeTcs.

19.2 YcrpaHeHue HencnpaBHOCTEN 3apSAHOro YCTPOMCTBA

YCTPOWCTBOM U
aKKyMyISiTOPOM.

HeucnpasHoCTb CeeToauopa Ha MpuunHa MpuHMMaeMble Mepbl
3apsgHOM
ycTpoicTee
AKKYMYynNAaTop He Muraet kpacHbii  |HapylweH anektpudeckun > 3Bneyb akkymynsatop.
3apshkaeTcs. CBETOAMNOA. KOHTaKT MexAay 3apsgHbiM

> O4YNCTUTb INEKTPUYECKNE KOHTaKTbl Ha 3apsaaHOM
yCTpONCTBE.

> BcTaBuUTb akkyMynsiTop.

3apsapHoe yCTponCcTBO
HencnpasHo.

> He ncnonb3oBaTb 3apsafHoOe yCTPOMCTBO U
obpaTtutbes k gunepy STIHL.
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20 TexHnYyeckne gaHHble

20 TexHun4eckue gaHHble

20.1 Morokoca STIHL FSA 57
— CoBmecTumbIn akkymynatop: STIHL AK

— Bec 6e3 akkymynaTopa, pexyLero MHCTpyMeHTa u
3awmThl: 2,4 Kkr

— AnuHa 6e3 pexyuwero nHctpymeHta: 1490 mm - 1690 mm

Bpems paboTbl cM. Ha carTe www.stihl.com/battery-life .

20.2 Axxymynatop STIHL AK

— Tvin akkymynatopa: JIMTUA-NOHHbIN

HanpsixeHune: 36 B

EmMKoCTb B A-4: CM. 3aBOACKYIO TabnnyKy

OHeproemkocTb B BT-4: cM. 3aBofcCKyto Tabnuyky
— Macca B Kkr: cM. 3aBOACKYI0 Tabnuyky

— [JonycTmumbln AMana3oH TemnepaTyp Ans aKcnnyataymm un
xpaHeHus: ot - 10 °C go + 50 °C

20.3 3apsigHoe yctpovictBo STIHL AL 101

— HomwnHanbHOe HanpsXXeHue: CM. 3aBOACKY Tabnmyky

— YacrtorTa: cm. 3aBoAckyto Tabnnyky

— HomwmHanbHas MOLWHOCTL: CM. 3aBOACKY Tabnnuky

— 3apsigHbIi TOK: CM. 3aBOACKYH Tabnuuky

— [onycTumbllii AnanasoH TemnepaTtyp Ans aKkcnnyaTaumm u
XpaHeHus: oT + 5 °C go + 40 °C

MpogomkMTenbHOCTb 3apsAaKu NpMBEAeHa Ha CTpaHuue
www.stihl.com/charging-times .

0458-806-9821-A
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20.4 YpnuHWTEnbHbIE LWHYPbI

B 3aBucmumocTu ot HanpsaXeHua n AnnHbl NCNOJ1b3yeMoro
YONMNHUTENBbHOIO WHYpa ero Xunbl 40J1XHbl UMETb Ce4YeHUA
HEe MeHee:

€CINU Ha 3aBOACKON Tabnuyke ykasaHo HOMUHaNbHOe
HanpsbkeHue ot 220 B no 240 B:

— AnvHa wHypa go 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?
— anuHa wHypa ot 20 go 50 m: AWG 13/ 2,5 mm?

ecnu Ha 3aBoACKOWN Tabnunyke ykaszaHo HOMUHarbHOE
HanpsixeHue ot 100 B go 127 B:

— AnuvHa wHypa go 10 m: AWG 14 /2,0 mm?
— AnvHa wHypa ot 10 go 30 m: AWG 12/ 3,5 mm?

20.5 YpoBHu wyma v Bubpaumm

Benunumna K ons ypoBHS 3BYKOBOroO AaBrieHUs cocTaBnser
2 ab(A). BennuuHa K ans ypoBHS 3BYKOBOW MOLLHOCTHU
coctaBnset 2 agb(A). MNMokasatens K ans 3Ha4yeHus ypoBHs
Bubpayumn coctasnsieT 2 m/c2.

STIHL pekomeHayeT paboTaTb B HayLUHUKaX.

— YpoBeHb 3BYKOBOro JaBneHuns LpA cornacHo EN 50636-2-
91: 74 pb(A)

— YpoBeHb 3BykoBOW MoLHocTH L,z cornacHo EN 50636-2-
91: 89 ab(A)

- 3HaueHune Bubpauuu ay,, N3MEPEHHOE COrnacHo
EN 50636-2-91, Ha pyKkosTKe ynpaBneHns 1 KpyroBow
pykositke: 4,0 m/c2.

YKasaHHble 3HaYeHusa ypoBHS BUbpauun Obiny nonyyveHsl B
COOTBETCTBMM C HOPMMPOBAHHOWN NPOLIEAYyPOV MPOBEPKMN U
MOryT UCMONb30BaTbCA AN CPABHEHUS SNEKTPUYECKUX
YCTPONCTB. B 3aBMCUMOCTN OT KOHKPETHOIO NMPUMEHEHUS
dakTnyeckne 3HayeHns ypoBHs Bubpauum moryT
OTNMYaTbCs OT YKa3aHHbIX. YKasdaHHbl€ 3Ha4YeH s YPOBHS
BMGpaLUMM MOryT NCMONb30BaTbCS AN NEPBUYHON OLEHKM
BMOpPaLMOHHON Harpyskn. Heo6xoamMmo oLeHnTb
dakTnyeckyto BubpaLmnoHHyto Harpysky. Mpu aTom Takke
MOXET yUYnTbIBaTbCA BPEMS, B TEYEHME KOTOPOro
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3MEKTPUYECKOE YCTPOMCTBO GbINO OTKIOYEHO, U BPEMS, B
TeYeHMe KOTOPOro OHo BbINo BKMYEHO, HO paboTano
BXOMNOCTYH0.

CsepneHus o cooTBeTcTBUM OQupektuee EC o Bubpaumm Ha
paboyem mecte 2002/44/EC MOXHO HalTK Ha canTe
www.stihl.com/vib .

20.6 REACH

REACH - ato pernameHT EC ansa perncrpauyum, o4eHku n
JornycKka XMMUYeCKMX BELLECTB.

CeepneHusa ansa BeinonHeHms pernameHta REACH ykasaHbl
Ha cTpaHunue www.stihl.com/reach .

20.7 YcTaHOBMEHHbIM CPOK CRYXObI
MonHbIA yCcTaHOBMEHHBIN Cpok cnyxbbl — go 30 ner.

Onsi BbIpaboTKM YCTaHOBNEHHOTO CPOKa CNyXObl
Heo6X0AMMbl CBOEBPEMEHHOE TEXHUYECKOE 0GCNyXUBaHme
U yXO4 COrnacHo pPyKoBOACTBY MO 3KCnyaTaumu.

21 Co4eTaHus pexyLumx UHCTPYMEHTOB U
3awmT

21.1 Motokoca STIHL FSA 57

Cnepgytowme KOCUIbHbIE rONTOBKM MOXHO YCTaHaBNnBaThb
BMeCTe C 3aLy1TOoMN.

— KocunbHas ronoska AutoCut C 3-2:

— C KOCUITbHbIMW CTPYHaMu Tuna «Kpyrnas,
ManowymHasy, guameTpom 1,6 mm nnm 2,0 mm

— KocunbHasi ronoska PolyCut 3-2:

— C HOXaMu
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21 CoyeTaHus pexyLmnx UHCTPYMEHTOB 1 3alnT

22 3anacHble YacTu 1 NPUHAONEXHOCTH

22.1 3anacHble 4acT 1 NPUHAANEXHOCTU

STIHL OTumMmM cnmBonamm 0603HayYeHbl OpUrMHanbHbIE
& 3anyactu n npuHagnexHoctn STIHL.
o

STIHL pekomeHayeT Ucnonb30BaTb OPUTMHANbHbIE
3anyactn STIHL n opurnHaneHble npuHagnexHoctn STIHL.

OpuvrnHanbHble 3anacHble Yactn STIHL n opurvHaneHble
npuHagnexHoctn STIHL moxHo kynute y annepa STIHL.

23 YTunusauus

23.1 YTunusaums MOTOKOChI, aKKkyMynsiTopa u
3apsigHOro ycTpoicTea

MHdopmaumio 0THOCUTENBHO YTUMM3AaLUN MOXHO MOMYYnTb
y npeactasutensa STIHL.

> MoTokoCy, 3alunTy, PEXYLLUA UHCTPYMEHT, aKKyMynaTop,
3apsiiHOE YCTPOWCTBO, MPUHAANEXHOCTH U YNaKOBKY
yTUNM3npoBaTb B COOTBETCTBUM C NPeAnucaHusiMun u
NpUEeMNEMO C 3KONOTMYECKONM TOUKM 3pEHMSI.

24 CepTtudmkat cootsetcTeunsa EC

241 Mortokoca STIHL FSA 57

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstraRe 115

D-71336 Waiblingen
Deutschland

3asABNsAeT Noj COBCTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTb, YTO
— KoHcTpykumsa: AKKymynsiTopHass MOTOoKoca

— 3aBopackas mapka: STIHL

0458-806-9821-A
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— Cepusa: FSA 57

— CepuiiHbIn naeHTUMKALMOHHBIN HoMep: 4522

cooTBeTCTBYET nonoxeHunam gupektmue 2011/65/EU,
2006/42/EG, 2014/30/EU n 2000/14/EG, a Takxe Obina
paspaboTaHa 1 U3roToBnieHa B COOTBETCTBUM C pedakumusiMn
cnenyowmx HopM, AeNCTBYOLWMMN HA MOMEHT
nsrotosnenus: EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1 un
EN ISO 12100 c yyetom ctaHpgapta EN 50636-2-91.

M3MepeHHbIN 1 rapaHTUPOBaHHbIA YPOBEHb 3BYKOBOW
MOLLHOCTK onpegeneH cornacHo ampektuse 2000/14/EG,
npunoxexue V.

YyacTBytoLLas ynorHoMoueHHas opraHusauus: TUV
Rheinland Product Safety GmbH, Am Grauen Stein,
51105 Koln, Deutschland

— N3amepeHHbIlh ypoBeHb 3BYKOBOW MoLHOCTU: 89 aAB(A)
— [apaHTMpOBaHHbLIN yPOBEHbL 3BYKOBOW MOLLHOCTMU:
91 nb(A)

TexHnyeckaa gokymeHTaumnsa smecte ¢ Produktzulassung
(cBMOETENbCTBO O AOMNYCKE M3AENUS) XPAHATCHA B TONTOBHOM
oduce komnaHun ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

lNoa BblNyCKa, CTpaHa NponcCxXxoxneHna n Homep n3genma
YKas3aHbl Ha moTonune.

Ban6nuHreH, 28.10.2019 r.
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Baw

ﬁam& /@//M J

Tomac Onb3Hep, PykoBoanTens otaena ynpaBneHns
Npou3BOACTBOM M yCnyramm

0458-806-9821-A

pyCccKkmii

24.2 [eknapauusi 0 COOTBETCTBUM OIS 3apsigHOro
yctpoiictea STIHL AL 101

[laHHoe 3apsiiHOe YyCTPOMCTBO U3rOTOBIMEHO U AOMNYLLEHO K
3KcnnyaTauum B COOTBETCTBMM CO Crieayomumm
avpektusamu: 2014/35/EU, 2014/30/EU n 2011/65/EU.

loa BblMyCKa, CTpaHa NPOUCXoXaeHnAa ToBapa n Homep
n3genus ykasaHbl Ha 3apsgHOM YCTPOWUCTBE.

[MonHbIV TEKCT 3aABNEeHNs 0 COOTBETCTBUM cTaHaapTam EC
MOXHO nony4nTtb B komnaHun ANDREAS STIHL AG & Co.
KG, Badstralte 115, 71336 Waiblingen, Deutschland.

24.3 3HaKun COOTBETCTBUSA

CsepeHus o ceptudmukarax EAC v geknapaumsx

[H[ COOTBETCTBUSA, NOATBEPXKAAIOLMX BbINOMHEHNE
TEXHNYECKNX npaBunax n TpebosaHnin TaMOXeHHOro
co3a, npefcTaBneHbl Ha carTax www.stihl.ru/eac
nnn moryT 6bITe 3aTpeboBaHbl MO TenedoHy B
COOTBETCTBYIOLLEM MECTHOM NPeACTaBUTENLCTBE
STIHL, & 25.

TexHun4yeckne npaBuna n TpeboBaHnsa ons YKpauHbl
ﬁy BbIMOMHEHDI.

25 Agpeca

25.1 LWra6-keapTvpa STIHL
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115

71336 Waiblingen

epmaHus

25.2 [lovepHue komnaHum STIHL

B Poccuiickoit ®egepauuu:

000 «AHOPEAC WTWINb MAPKETUHT »
yn. TamboBckas, gom 12, nut B, ocuc 52
192007 CaHkt-leTepbypr
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opsvas nuHua: +7 800 4444 180 yn. Manenkosckas, a. 32, ctp. 2

9n. nouta: info@stihl.ru 107113 MockBa, Poccusa
KPAVHA

Y ) 000 «CODPUA»

TOB «Anapeac LUTinb» 3 MockoBCKuii npocnekT, A. 253

Byn. AnToHoBa 10, c. Yaiiku 236006 KanunuHrpaa, Poccust

08135 KuiBcbka 06n., YkpaiHa

TenedoH: +38 044 393-35-30

dakc: +380 044 393-35-70 000 «MHKOP»

Fapsiua nikisi: +38 0800 501 930 yn: Masna Kopuarura, A. 16

3n. nouta: info@stihl.ua 610030 Kupos, Poccus

000 «YPANTEXHO»
yn. KapbepHas, gom 2, og. 202
620030 EkaTepuHbypr, Poccus

25.3 lpencrasutenbctea STIHL

B Benopyccum:

MpencraBuTENLCTBO OO0 «TEXHOTOPI »
ANDREAS STIHL AG & Co. KG yn. MapauwotHas, a. 15

yn. K. Letkun, 51-11a 660121 KpacHospck, Poccus
220004 MwuHck, benapycb

Mopsivyas nuuusa: +375 17 200 23 76
000 «JIECOTEXHUKA»

B KasaxcrtaHe: yn. Yanaesa, gom 1, op. 39
664540 c. XomyToBO, Poccus

MpencTaBUTENBLCTBO
ANDREAS STIHL AG & Co. KG YKPAVHA
yn. WarabytanHoBa, 125A, od. 2
050026 AnmaTbl, KasaxcraH TOB «Axgpeac WTinb»
Fopauas nuuus: +7 727 225 55 17 Byf. AHToHoBa 10, c. Yariku
08135 KuiBcbka obn., YkpaiHa
25.4 WVmnoptepbl STIHL B Benopyccuu:
Lo 000 «MUJTAKOC»
B Poccuitckon depepauinu: yn. Tumnpsasesa 121/4 oduc 6
00O «WTNNb 3IOABECT» 220020 MuHck, Benapycb
Tep. otaen. Ne2 Ad «ConHeyHasi», 4. 7/2
350000 Kpacronap, Poccus Y1 «Bennecakcnopt»
yn. CkpbiraHoBa 6, 403
OO0 «3TAJNOH» 220073 MuHck, benapycb
nuH. 5-a B.O., gom 32, nut. b
199004 Cankr-lNeTepbypr B KasaxctaHe:
nMn «BOPOHNHA O.U.»
000 «MPOrPECC» np. Paitbimbeka 312

050005 AnmarTbl, KaszaxcTtaH

306 0458-806-9821-A
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KUPIn3naA

0cOO0 «Mysza»
yn. Knesckas 107
720001 Buwkek, Knprususa

APMEHUA

000 «HOHUTYN3»
yn. . Mapneun 22
0002 EpeBaH, ApmeHus

0458-806-9821-A

pyCccKkmii
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